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A szabadelvü párt. 

Mialatt Ausztiriában Badeni gróf feje 
fölött összecsaptak a hullámok s husz-har- 
mincz párttöredék megbuktatta azt az ál- 
lamférfiut, aki ő felsége, az osztrák csá- 
szár különös bizalmából vette át az ál- 
lamügyek vezetését Ausztriában, azalatt 
itt Budapesten Polónyi Géza és Visontai 
Soma ideiglenes szövetségre lépett Kom- 
játhyval és Justh Gyulával, hogy az ösz- 
szeférhetetlenségi bizottságnak legutóbbi 
határozatába belekapaszkodva, ujabb ro- 
hamot intézzenek a szabadelvü párt, ille- 
tőleg e párt egysége ellen. 

Mert minél behatóbban foglalkozunk 
az ellenzéki taktika legujabb nyilvánulá- 
saival, annál élesebben lép előtérbe az a 
törekvése az ellenzéknek, hogy Bánffy és 
a kormány ténykedéseivel szemben be- 
szüntetvén minden erélyesebb akcziót, ki- 
zárólag s teljes erővel csak a szabadelvü 
párt állása ellen intézze a legvehemensebb 
támadásokat. 

Az inkompatibilitási kérdésben kifej- 
tett akczió éle igy hát nem is Bánffy De- 
zső s a mostani kormány, hanem kizáró- 
lag a szabadelvü párt homogénitása ellen 
irányul. Aminek részben az is az oka, 

dásokat, azáltal, hogy a mások által léte- 

sitett s sok tekintetben tényleg reformra 
szoruló inkompatibilitási törvény revizió- 
jához ő maga is teljes kézséggel hoz- 
zájárul. 

S ha a mostan folyó akcziójával az 
ellenzék csakugyan nem akarna egyebet 

körülirni az összeférhetlenségi törvényt, 
az ellenzék támaszkodva a kormány ko- 
moly és ünnepélyes igéretére, annál köny- 
nyebben várhatná be a kormányigéret be- 
váltását megelőző ezt a nehány hetet vagy 
hónapot, mivelhogy ugyancsak az ellen- 
zék éppen husz évig tudott várni, amig 
észrevette, hogy helytelenül interpretálja 
a kormánypárt az inkompatibilitási tör- 
vényt. 

Azt, hogy harminczkilencz ellenzéki 

mezte a létező törvényt, mint hatvan-het- 

ziczió szóvivői és tollforgatói természete- 
sen nagy bölcsen hallgatnak. 

Ezek után szorul-e még külön ma- 
gyarázatra az, hogy az inkompatibilitási 

törvényből folyó ellenzéki támadások czél- 
ja s tendencziája nem irányul semaz em- 
litett törvény, sem pedig a törvényből ere- 

még a Bánffy személye ellen sem. 
Ezzel az egész nagy heczezel az el- 

elérni, mint szigoritani s szabatosabban 

képviselő a maga részére épp ugy értel- 

ven kormánypárti ember, arról az oppo- 

dő visszásságok és visszaélések ellen. De 
hogy a Bánffy-kormány már eleve ha- 
tálytalanná tette az ellene irányuló táma- 

lenzék semmiegyébre nem törekszik, mint 

arra, hogy a kiegyezési tárgyalások elő- 
estéjén, a bizalmatlanság és féltékenyke- 
dés magvát elhintvén a szabadelvü párt- 
ban, mesterséges uton megbontsa e párt 
egységét és a párttagok közti szolidaritást. 

Ami pedig magát a szóban forgó ösz- 
szeférhetetlenségi ügyet, illetőleg az ez 
ügygyel kapcsolatos alaki kérdést illeti, 
alig szenved kétséget, hogy az öszszefér- 
hetetlenségi bizottság szavazata és eljárása 
alaki szempontból is teljesen kifogástalan. 
Mert az ellenzéknek az az érve, hogy a 
házszabály illető paragrafusa szerint nem 

a szavazó, hanem a bizottsági ülésen je- 
lenlevő tagok többsége hozhat csak érvé- 
nyes itéletet, téves felfogáson alapul. De 
még ha konczedáljuk is, hogy ez érv he- 
lyessége fölött valahogy vitatkozni lehet, 
ám a többségnek az alapszabályokon ala- 
puló az az argumentuma, hogy az elnök 
csakis szavazategyenlőség esetén élhet 

szavazati jogával, viszont kizár minden 
kétséget. 

De hát forditsuk meg a Polónyiokos- 
kodását s vessük fel azt a kérdést: vajjon 
az elnöki jogkörre olyannyira féltékeny 
ellenzéknek mi lett volna az álláspontja 
az esetre, ha az összeférhetetlenségi bizott- 
ság ülésén 4 bizottsági tag szavaz az in- 

kompatibilitás mellett s csak három (per- 
sze mindhárman kormánypártiak) az ösz- 
szeférhetetlenség ellen, Rudnyánszky kép- 

A férj. 

Ott ültek mind a hárman az állomásiőnök szo- 
bájában: Csermegi Zoltán, a főnök, Giza, a neje, 
meg vendégük 

volt. 
Kürti Sándor gyermekkora óta Zoltánnak in- 

tim barátja volt. Később az élet kérlelhetlen viszo- 
nyai elválasztották őket; az egyik Budapesten ma- 
radt kis hivatalában, mig a másik, a vasuti tiszt, 
hol itt, holt amott, nehány hónapra vagy évre ütöt- 
te fel sátorfáját. De baráti érzelmeik azért nem hal- 
tak ki sziveikből, sőt nem is gyöngültek; ha Zoltán 
egy-két napra felkerült a fővárosba, nem mulasz- 
totta el Sándort felkeresni és vele tölteni szabad 
óráit. Alig, hogy véglegesitették, nőül vett egy sze- 
gényt leányt, kit ismert Sándor isZamióta saját tüz- 
helye volt, folyton nógatta Sándort, látogassa már 
meg s töltse nála a vidéken azt a nehány heti sza- 
badságot, melyben a bankja évenkint részesitette. 
Mégis öt év mult el, mig Sándor egy szép nyári 
estén, Sz.-ben leszállt a vonatról s három hétre be- 
költözött Csermegiékhez. 

Ez volt aztán a meglepetés? Zoltán majd ma- 
gánkivül volt örömében; osztozott ebben neje is, kit 
Sándor néma tisztelettel, kézcsókkal köszöntött. 
Most, hogy a bucsu perczében együtt ültek a 
nivatalos szobában, melypek falát menetrendek és 
abbellák boritottak, az asszony elmélázott : Milyen 

Kürti Sándor, ki most bucsuzóban 

gyorsan multel ez a három hét! És milyen boldog volt ez 
időalatt. Pedig nem történt közöttüksemmi, éppensem- 
mi. Talán nem is beszéltek egymással töb et vagy ba- 
rátságosabban, mint tették volna, ha szivükben ide- 
gennek érezték volna magukat. Ámbár Sándor sejt- 

hette, hogy Gizusnak ő volt az ideálja és a nő is érezte, 
hogy a férfi megbocsátotta neki, miért engedett szü- 

Hlei akaratának s kettőjük közül ahhoz ment nőül, a 
ki korábban megkérhette, mert korábban volt biztos 
jövedelmező állása. A szegény fiatal nő meglakolt 
gyöngeségeért, mert Zoltán, a férje, egész más em- 

ber volt, mint Zoltán az udvarló. Nem, mintha nem 
szerette volna nejét, s nem halmozta volna el gyak- 

ran szeretetével, gyöngédségével. De ezek csak rö- 
vid derült pillanatai voltak a hosszu napoknak, mi- 

szólásmódjával szinte agyonkinozta nejét, ki pedig 
mióta gyermekágyában testileg teljesen megtört, 
nagy kiméletet igényolt. A nő összehasonlitotta a 
két férfit és ez összehasonlitás sok tekintetben férje 
hátrányára ütött ki, bár Zoltán modora vendégük 
jelenléte óta mintegy javult. 

Sándor az egész idő alatt hallgatag volt és szo- 
moru, s lehetőleg kitért az elől, hogy Gizussal egye- 
dül maradjon. Pedig ez nem volt könnyü dolog, mert 
épen Zoltán volt az, ki, ha hivatala nem engedte, hogy 
vendégével foglalkozzék, nejére bizta mulattatását. 
Zoltán észrevette, hogy barátját nyomja valami bá- 
nat, de hiába fürkészett, hogy vajjon mi az, [hiába 
ajánlotta fel segitségét, ha netán pénzzel lehetne azt 

eligazitani. Sándor mindig kitérően folelt, hogy nincs 
semmi baja, shogy nem változott sommiben. 

Végre elmult a három hét és Sándor utraké- 
E 

szen ült a házastársak közt az állomásfőnök hiva- 
talszobájában. A szolga bejött a kézi podgyászért, 
hogy bevigye a kupéba. Mert a személyvonat, mely 
Sándort a fővárosba viszi, már berobog az állomásra, 
czak bevárja a szemközt jövő gyorsvonatot, hogy an- 

nak érkezte után rögtöntinduljon.A fiatal ember szin- 
tén felkel és bucsuzni akar. 

- Kár oly nagyon sietned, mondja Zoltán, a 

gyorsvonat nyolcz perczezel késik. Csak nem fogod 
ez időt egyedül tölteni a kupéban? 

Sándor ujra leül, szinte kedvetlenül, hogy még 
tovább kell időznie, mig Gizus a férje szavait hálás 
pillantással fogadja. Zoltánt e pillantás meglepi s 
mindhárman szótlanul töltik az időt. Mintha valami 
fojtó érzelem visszatartaná a szavakat. Igy marad- 

nak, mig ott kinn megcsendül a jelzés, hogy a vo- 
nat pehány percz mulva elhagyja az állomást. Sándor 
hirtelen felkel, megszoritja a házastársak kezét és in- 
dul a kocsi felé. Azonban Csermegiék nem ugy akar- 
ják ereszteni vendégüket. Követik őt a vonathoz, 
hol Zoltán előbb a kalauznak a lelkére köti, hogy 

gondoskodjék barátja kényelméről. Aztán ő maga 

felszáll a kocsiba, hogy még utoljára bucsuzzék Sán- 
dortól, őt megölelte és megcsákolta. Sándor engedi, 
de viszonzásából hiányzik az érzés melege,] lélek 
tuláradása. Mintha Zoltán valami szobrotfjolelt 
volna. 

ilallatszik a második csengetés. Zoltán leszáll 
és a kocsi előtt látja nejét, ki sápadtan, felindultan 
irányitja szemét a vaggon ablakára, mely mögött 
Sándor alakja még látható. A férj hirtelen hozzálép 
és különös sejtelem támad lelképen. Durván meg- 
fogja kezénél a nőt és akkor észrevesz két, nagy 
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viselő pedig, hogy mi is a
z ellenzéki pél- 

dára hivatkozzunk, tulzott 
pártbuzgalom- 

ból, mint elnök, a három t
agból álló sza- 

badelvüpárti kisebbséggel sz
avazott volna. 

Az ő szavazatával együtt most már 

természetesen a négy ellenzéki szavazat- 

tal szemben ugyancsak négy 
kormánypárti 

szavazat jutott volna kifejezé
sre. 

Ám nem-e teljesen bizonyos, hogy 

ebben az esetben aztán az ellenzék nem 

a 127, hanem a 129-ik paragrafusra hi- 

vatkozott volna? S nem-e va
lóságos jog- 

sérelemnek deklarálta volna a
zt, hogy az 

elnök a házszabályok egyenes
 és világos 

határozmányai daczára élt szavazati jogá 

val, csak azért, hogy az elle
nzéket majo- 

rizálja. Nagyon sajnáljuk, hogy 
aszabad- 

elvüű párti szónokok teljesen figyelm
en ki- 

vül hagyták ezt a szempontot, ped
ig két- 

ségtelen, hogy ez képezi az egész vita 

kriteriumát. 

A vita lefolyásával egyébként teljesen 

meg lehetünk elégedve, mert egyrészt
 ez 

a vita világitotta meg teljességgel az el- 

lenzéki taktika rejtettebb czéljait, másrészt
 

pedig intelmül szolgált Andrássy Tivadar-
 

nak és a szabadelvü tábor mindazon ne- 

mesen gondolkodó férfiainak, akik a párt- 

régimben az erkölcsi szempontokat teljes 

diadalra akarták juttatni, hogy az akczió 

keresztülvitele tekintetében mindenkor és 

mindenben Bánffy Dezsővel karöltve kell 

eljárniok, nemcsak ezért, mert ez idősze- 

rint ő a leghivatottabb vezére a szabad- 

elvü pártnak, de azért is, mert ő tud leg- 

jobban elbánni az ellenzékkel, a melynek 

fondorlatai sohasem hozzák őt zavarba. 

Az is igaz, hogy az ellenzék nem igen 

szokta őt dicséretekkel elhalmozni, de 

annyi nagy és pozitiv sikerére támaszkod- 

va, bizvást lemondhat erről a dicsőségről. 

P. SZ. 

Politikai hirek. 
Az összeferhetetlenségi törvény. 

Budapest, április 6. A szabadelvü párt tegnapi 

értekezletén Bánffy Dezső br. bejelentette, hogy java- 

! hogy a szabadelvü párt mind szilárdabbá és 
tömörebbé 

formálódott, akár a vas 

solni fogja a képviselőháznak egy 11 tagu bizottság 

könycseppet, mely lassan legurul az arczán. Egy 

pillanat alatt megértett mindent. 

- Te szereted ezt az embert? 

A nő ijedten megrázkódik, de nem felel sem- 

mit. 
Zoltán megszoritja neje karját, mintha szét 

akarná zuzni. 

-A szeretőd ? Megcsaltál vele ? ! Sziszegi a férfi 

dühösen. 

= Nem igaz, ő nem szeretőm. De én szeretem 

őt, igen, szeretem. 

Zoltán megtántorodott e vallomásra. A szeme 

egy pillanatra elvesztette látóképességét, mintha 

elfutotta volna valami vörösség. De csak egy pilla- 

natra. 

Aztán hirtelen elhatározással 

dott nejébe és vonszolni kezdte. 

- Vigyázzatok! Vigyázzatok! kiáltottak az ál- 

lomásépület felől. 

A gyorsvonat nagy dörejjel épen keresztül ro- 

bogott a pályaudvaron, Zoltán csak vonszolja nejét, 

tovább, elébe a vöröslámpának. 

- Vigyázzatok! Vigyázzatok kiáltják még 

mindig. De ők már nem hallják. 
.Másnap Sándor az ujságban olvasta a 

rövid tragédia végét, „Véletlen baleset" czim alatt. 

belekapaszko- 

! 

kiküldését, amelynek feladata lesz az összeférh
etlen- 

ségi törvény revizióját elvégezni. A revizió czélja, 

hogy a végrehajthatatlan törvény sérelmes in
tézmé- 

nyei megváltoztassanak és hogy vége vettessék 

annak az indokolatlan hajszának, melyet az elle
nzék 

egy része a szabadelvü párt annyi kitünő tagja ell
en l 

inditott. (Általános, zajos helyeslés.) A miniszterel- 

nök a javaslatot a házban pénteken fogja előter- 

jeszteni. 

A kvóta-bizottsaág. 

Budapest, ápril 6. A kvótabizottság alakuló 

gyülést tartott, melyen gr. Apponyi kivételével a bi- 

zottság összes tagjai megjeleatek. A kormány ré- 

széről br. Bánffy miniszterelnök és Lukács pénz- 

ügyminiszter voltak jelen. Elnökkó széll Kálmán, 

előadóvá Falk Miksa választatott meg egyhangulag
. 

Az elnök és az előadó megköszönték megválasztá- 

sukat, mire az ülés véget ért. 
A sajtó szabadsága. 

Budapest, ápr. 6. Az igazságügyi bizottság 

ülésén Erdély miniszter kijelentette, hogy elejti a 

sajtótörvény 85-ik szakaszát, tekintettel az előidé- 

zett nagy izgalmakra. Igy aztán reméli, hogy a
 ja: 

vaslat egészében akadálytalanul elfogadtatik. (Álta- 

lános élénk tetszés.) 

Rejtett czélok. 

Mióta az összoférhetetlenségi törvényt Deák 

Ferencz közremüködésével megalkották, az 
még soha 

sem adott okott oly éles polémiára a sajtóban és oly 

gyanusitó támadásokra a képviselőházban, 
mint nap- 

jainkban. A pártok elvi alapon álltak egymással 

szemben és okok s tárgyilagos bizonyitékok által 

iparkodtak egymást kapaczitálni és meggyőzni. Tisz- 

tán személyi térre nem vitték át a politikát és csak 

legvégső gyöngeségében, nyomoruságos l
ételéért va- 

ló aggodalmában vállalkozott egyik-másik fr
akcziója 

a képviselőháznak arra, hogy személyes térre hut- 

czolta át leghevesebb támadásait annak bizony
itása 

végett, hogy ime még létezik és hogy neki semmi 

eszköz semi elég rosz arra, hogy rátukmálja az or- 

szágra kétes szolgálatait, melyektől azonban a ma- 

gyar nemzet már megundorodott. 

A politikai meggyőzés fegyvereivel és bizonyi- 

tékokkal nem tudták megközeliteni a kötelességtudó 

Bánffy-kabinetet, a parlamenti müszörnyüködések- 

nek és műviharoknak meg csak annyi 
sikerük lett, 

a sulyos kalapácsütések alatt. 

A nemzeti rekrimináczióknak, az erőszakas válasz- 

tások felett való kesergéseknek, a kormánynak a 

kiegyezési tárgyalások körül való „könnyelmü" el 

járása miatt előlegezett ellenzéki vádakna
k nem lett 

foganatjuk, oly támadások után kellett tehát Játni, 

melyek a miniszterelnök személyének szó
ljanak és a 

kormánypárt megsebezhetetlen tömörsége
 ellen van- 

nak irányozva. Megkisérelték minden áron szaka- 

dást előidézni a szabadelvü pártban és nem 
ijedtek 

vissza a legmegvetendőbb eszközöktől sem
. 

Hogy ehez a rejtett és óvatosan eltitkolt e
zél- 

hoz közelebb jöhessen valamely uton, a 
Bánffy sze- 

mélye ellen intézett támadások eszközére 
vetette ma- 

gát az ellenzék és legelőször is a legméltatlanabb 

módon felfuta a levélügyet, amely azonb
an a meg- 

botránykozás egész viharát idézte elő m
inden belá- 

tásos és őszinte politikus részéről. 

Ezután az 1875. óta pihenő összeférhetetlenségi 

törvénynyel hozakodtak elő, hogy azt használják ki 

támadásokra a kabinot és a kormánypár
t ellen. Hogy 

mik azok az indokok, amiért az ellenzék
 e törvény 

szakaszaival most áll elő, holott az már a korábbi 

kormányok alatt is érvényben volt, az abból a kö- 

rülményből látható, hogy báró Bánffy miniszter- 

elnök egész kormányzása alatt egyetlene
gy gyönge, 

vagy megsebezhető oldalt sem mutatott és
 az ellen 

zék napról-napra fakcziózusabb lett, a harczot a meg- 

győződés és a szellem fegyvereivel tovább folytatni 

nem tudta, bosszuságában és gyarlóságáb
an a gya- 

nusítás fegyvereihez kellett folyamodnia. 

A Bánffy és a szabadelvüpárt ellen intézett 

támadások eddig is eltévesztették hatásukat, jövőre 

sem fogják a legcsekélyebb kárt sem okozni, -
 irja 

fejtegetései további folyamán a „Pester Correspon- 

denze, - mert a helyzetnek minden belátásos birá-
 

lója kell hogy megértse, hogy az ország nagy intel-
 

ligencziáját nem szabad kizárni a nemzetgazdasági 

t 

tevékenységből és hogy magyar képviselőknél valódi 

összeférhetetlenségről még a legszigorubb megitélés 

mellett sem lehet szó. Minden képviselő maga van 

hivatva konstatálni, vajjon magán müködése össze- 

férhetetlen-e képviselői mandátumával. A szigoru Né- 

metország, hol e tekintetben a legérzékenyebb felfo- 

gás uralkodik, megengedi hivatalnokainak és biro- 

dalmi tanácsosainak a közremüködést közgazdasági 

intózetek igazgatóságaiban és szinte nevetséges gyön- 

geség lonne, ha nálunk szigorubb szokások, szigo- 

rubb felfogások uralkodnának. Csak azt sajnáljuk, 

hogy volt néhány magyar képviselő, akik, hogy az 

ellenzéki üvöltéstől szabaduljanak, elég gyengék vol- 

tak, hogy eddig róg idők óta összeférőnek tartott 

állásaikat letették s ce gyenge és mindenesetre nem 

elég jól meggondolt eljárásuk által az ellenzék ro- 

hamainak bizonyos látszólagos, de alaptalan komoly- 

ságot tulajdonitottak és felültek a czóda nagyszá- 

juaknak. Kik azok az ellenzéki képviselők, akik le- 

mondtak magán állásaikról? Vagy az összeférhetet- 

lenségi törvény csak a megtámadottakra nézve ór- 

vényes, a támadókra nem?! Bizony, majdnem ugy 

van. 
Maig nem sikerült az ellenzéknek báró Bánffy 

miniszterelnököt, politikai fölénye és hazafias érint- 

hetetlenségénél fogva, falhoz szoritani. Ez a manő- 

vor sem fog mást, mint szerzőinek megvetésre méltó 

szándókát, szem eléállitani és a szabadelvü pártot a 

belőle eredő kormánynyal csak még megerősitettebbé, 

erősebbé és czéltudatosabbá teszi. 

A heczez, mint valami gonosz varázslat, el fog 

mulni, de annak titkos czéljai megérdemlik, hogy oda- 

szegezzük őket. 

A sepsi-szentgyörgy-csikszeredai 

vasut megnyitása. 
Sepsi-Szentgyörgy, ápr. 5. 

Örömünnep-számba ment a sepsi-szentgyörgy- 

csikszeredai vasut megnyitása. 

Báró Dániel Ernő kereskedelemügyi miniszter, 

Josipovics Imre horvát miniszterrel, Lukács Béla v. 

b. t t. volt miniszterrel, Vöröss László államtitkár- 

ral és előkelő kisérettel jöttek el a Székelyföld ün- 

nepének fényét emelni. Kiséretében voltak: Lud- 

vigh Gyula m. á. v. elnök-igazgató, Enyedi Arthur, 

Székely György, B11i László, Sándor József, Weisz 

Berthold, Neumann Ármin, Benke, Gyula, Beksics 

Gusztáv, Bessenyei Ferencz, Pap Sámuel, Hegedüs 

Béla, Purgly Sándor, Győrffy Gyula, Lázár Meny- 

hért, Gajári Ödön, Beöthy Algernon, Melczer Géza-
 

Pap Géza és Nagy Mihály orsz. képviselők. Max 

János igazg, SánthayiSándor üzletvezető, Pollák 

Lajos, Fendt Ottó főellenőt, Krenner Vilmos, Ro- 

bicsek Sándor, Barthos Andor min. s. titk. Braun 

Gyula, Linczer Ármin és Linczer Béla vállalkozók, 

Tauszig B. Hugó a marosvásárhelyi iparkamara 
el- 

nöke. Procopius Béla min. s. fogalmazó, Felszeghy 

Ferencz iparfelügyelő és Mautuano Rezső min. s. 

fogalmazó. 

Háromszékvármegye közönsége Gábor Péter 

alispánnal és Vajna Miklós sepsi-járási 
főszolgabi- 

róval élén nagyszámu küldöttséggel képviseltette 

magát Uzon állomáson, a megye területének első 

állomásán. 

Gyönyörüen diszitett pályaudvar várta az ér- 

kező vonatot, diszkapu előtt az uzoni önkéntes 
tüz- 

oltó egyesület állott sorfalat. 

A minisztert Gábor Póter alispán a következő 

beszéddel fogadta: 

Nagyméltóságu Miniszter ur! 

Kegyelmes Uram! 

Mély tisztelettel és hazafias hódolattal üdvöz- 

löm Nagyméltóságodat és fényes kiséretét Három- 

székvármegye törvényhatóságának közönsége ne- 

vében. 
Isten hozta Nagyméltóságtokat bérczes kis 

ha- 

zánk ölében és fogadják azon áldozatért, melyet a 

székely vasutak megnyitása alkalmából annak ün- 

nepélye emelésére 

nmélt. Miniszter ur, a székely vasut
ak ünnepélyes 

só vált azon tényök, hogy körünkben megjelenni 
ke- 

nek, mert megjelenésökben biztosítékát látjuk 
gyeskedtek és ezt azért tartjuk nagy jelentőségü- 

. 

személyes megjelenésük által 

meghoztak, szivből eredt hálás köszönetünket. 
Mort 

megnyitásától eltekintve, reánk nézve emlékezetes- 
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nak, hogy a nagy anyahaza, annak kormánya, tör- ő és hol van hazája. Csak annak kijelentésére szo- 
vényhozási tagjai kezdenek foglalkozni az u. n. szé- 

kely kérdéssel. Értem ez alatt azon közgazdasági és 

selői népünk megmentése érdekében 
jónak láttak. 

Hálás szivvel emlékezem meg ugyanazon nagy- 
szabásu tényekről, melyeket a magas kormány és 
éppen a Nagyméltóságod vezetése alatti kereskedel- 
mi miniszterium a Székelyföld, nevezetesen várme- 

meginditani 

gulturális mozgalmat, melyet a Székelyföld képvi- 

gyénk közgazdasági fejlődése érdekében eddig is lé- ! 
tesitett. A székely szövőgyár országos támogatása, 
ipari és kereskedelmi vállalataink létesitése, a bras- 
só-báromszéki vasut kiépitésének segélyezése, szé- 
kely iparosok alkalmazása, iparos tanonczok kikép- 
zése, nőipariskolánk fontartása, kisiparosaink ver- 
senyképessége, fejlesztése stb. mindannyian közéle- 
tünkre áldásos és jótékony hatással vannak. 

De mindezek a Székelyföld népes sürü lakos- 
ságu viszonyai, a földbirtok csekély volta, annak 
termékenynyé tétele körüli nehézkes viszonyok, a 
föld csekély produktiv képessége, az ország kereske- 
delmi emporiumaitól távol fekvésünk mindannyian 
és együttesen oly nehézkessé teszik az élet küzdel- 

meit, hogy ezek következtében igen tokintélyes 

azon lakóink száma, kik kenyérkereset végett évről- 
évre külföldre vándorolni kénytelenek. 

A természet egyéb kincsoit kiaknázni képtele- 
nek vagyunk. Távol vagyunk az ország szivétől és 
viszonyaink a nagy világ előtt ismeretlenek valá- 
nak. Nekünk pedig szükségünk van arra, hogy a 
nagy magyar haza azt is tudja meg, mikép e szé- 
kely nép, mely másfélezreden át hazáját megtarto- 
ta, török-tatár és más ellenségtől megvédette és a 
szabadságharczban nagyban hozzájárult, hogy a ma- 
gyar fegyvereknek becsületet szerezzen, nem csak 
a kardforgatáshoz, nem csak az eke szarva tartásá- 
hoz ért, hanem érzéke van, fogékonysága mindazok- 
hoz, melyek egy népet a kultura fejlődésében fen- 
tarthatnak. 

S hogy ezt személyesen meglátni, erről sze- 
mélyesen meggyőződni Nagyméltóságod és fényes 
kisérete eljött hozzánk, teszi ünnepélyessé e napot 
s ezért üdvözlöm ismételten Nagyméltóságodat vár- 
megyénk területére történt érkezésekor. 

Isten hozta önöket és az Ísten tartsa is meg 
szeretett hazánk boldogságára! 

B. Dániel Ernő, miniszter a fogadtatást meg- 
köszönve, utalt a vasut fontosságára s éljenzések 
között folytatta utját Kilyén megálló helyen ke- 
resztül 

Sepsi Szentgyörgyre. 

A vármegye székhelyének pályaudvara pom- 
pás látványt nyujtott. Lobogók, vasuti jelvények, 
diszkapu mellett a gyönyörű hölgyközönség volt a 
legszebb disze a terjedelmes állomásnak, mely alatt 
a városnak változatos szép képe terül el. Potsa Jó- 
zsef v. b. t. t. Háromszékvármegye főispánjával élén 
a vármegye és város intelligencziája jelent meg az 
ünnepi fogadtatásra. A polgárság, zászlóik alatt az 
ipartestületek képeztek sorfalat a felvételi 
előtt s az önkéntes tüzoltók Benedek János kir. 
közjegyző főparancsnok vezetése alatt tisztelegve, 
zenekaruk pedig a Rákóczi-indulóval fogadta a disz- 
kapu alatt berobogó vonatot. 

(Vége köv.) 

épület 

„Iparos tanonczoktatás Háromszék- 

megyében" 
(Végválasz Hidvéginek) 

A mit az iparos tanoncziskola tanitótestülete ne- 
vében irtam, az nem volt egyéb, mint egy minden 
alap nélkül megtámadott tanitótestület ügybuzgó és 
lelkiismeretet tevékenységével s társadalmi illő 
magatartásával szemben kifejezett gyanusitásnak, 
munkássága eredménye igaztalan minősitésének ko- 
moly és férfias visszautasitása. Hogy ez goromba- 
ság volna, azt még Hidvégi sem hiszi, nem hiheti s 
csak azért nevezi gorombaságnak, hogy sértő és 
gyanusitó czikkéről elterelve a figyelmet, kegyesebb 
birája legyen a közvélemény. 

Nem kutattuk, nem voltunk rá kiváncsi, hogy 
ki Hidvégi, mert nem a személyével, hanem a tol- 
lából eredt és általa közreadott czikksorozat álli- 
tásaival foglalkoztunk. Most sem kutatjuk, hogy ki 

ritkozunk, hogy ha igaz az, hogy egyike azoknak, 

kik nagyrabecsüléssel vannak a tanitók iránt és 
kik a tanitók ugy iskolai, mint társadalmi téren tett 

fáradozásait első helyen, első sorban támogatják," 
ugy gondolatait ily alakban fejezze ki, mert elfogadott 
igazság ama közmondás, hogy: „az irály az ember". 

Az oly támogatásból nem kérünk, mint a mi- 
lyenről czikkelye tanuskodik. 

Hogy bántani tanitótestületünket nem volt 
szándékában, szivesen vesszük tudomásul, de hogy 

a czikkelyében foglalt több irányu gyanusitásával 
akarata ellenére is megtette, az bizonyos. Ezt pedig 

sem Hidvéginek, sem másnak, sem most, sem ezután el 
nem tütjük. Annyi önérzetünk van, s oz önérzetet 
a becsületes munkának tudata adja meg. 

Fogadja el tehát tanácsul, hogy ha még ir, 
irjon világosan, szabatosan, következetesen, hogy ne 

adjon félreértésre okot. Ha h bákat tapasztal és 
nem csak gondol; ha valamit tud és nem csak gya- 

nit, akkor irja meg nyiltan, nevezze meg az illető- 
ket, ne csak általánosságban, de felismerhető éles 

vonatkozással. Igy nem javit, de ront; nem hasz- 

nál, csak sért. 

Mi szivvel lélekkel törekszünk az iparos-osz- 
tály értelmi szinvonalát emelni, az inasokban az 
önérzetet fokozni, a pályájuk iránti 
zetet fejleszteni, de a különböző kasztok kinai falait 
lerombolni nem tudjuk. Ez létezett a világ kezdete 
óta, s meg sem fog bizonyára szünni soha. Valamint az 

egy akol és egy pásztor csak a kegyes óhajtások 
közé tartozik, ugy a kasztok megszünésének 

is a jövő század regényébe való. 
Mi odaadással törekszünk, hogy a kellő mivelt- 

ség elsajátitása által az iparosok a társadalom min- 
den osztálya részéről a méltán várható tiszteletben 
részesüljenek, de czélunk elérésére okvetlenül szük- 
séges: 

a) hogy az olyan czikkek, a milyent közelebb- 
ről Hidvégi jónak látott az olvasó közönségnek fel- 

tálalni, ne lássanak napvilágot. Ha nem használhat, 
legalább ne ártson; 

b) szükséges, hogy az iparos osztály részéről 

az iparosiskola iránti közönyt érdeklődés, a tapasz- 

talt hidegséget melegség, a bénitó ellenszenvet jó 
akarat, az akadályok görditését támogatás és pár- 

tolás váltsa fel. 

Ezzel ez ügyet befejeztük. 
A tanitótestület nevében : 
K.Vásárhely, 1897. ápr. 6-án. 

M. Székely János, 
ip. t. isk. igazgató. 

Ujdonságok. 

- Időjárásunk esőssé vált. A hőmérő hi- 

ganya leesett; hanem az időjelző intézet által kilá- 
tásba helyezett éjjeli fagy eddig nem következett be. 
A beállott esős idő miatt a vegetáczió rohamos fej- 
lődésnek indult. 

- A sorozó bizottság, mely mult szerdán 
kezdette meg Kézdi-Vásárhelyt müködését, a követ- 

kező tagokból áll: Polgári elnök Gábor Péter alispán; 

polgári orvos Dr. Antal Mihály megyei főorvos. A 
sorhad vészéről Csernokrák őrnagy, Dr. Kreutzer, 
ezredorvos, Gyárfás főhadnagy; a honvédség részéről 
Petsics Béla őrnagy, Bruckner ezredorvos, Kovács Jó- 
zsef hadnagy, 

Anyakönyvi statisztika A kézdi vásár- 
helyi anyakönyvi kerületben mult márczius havában 
született 18 egyén, meghalt 16 egyén. Házasság 3 köt- 
tetett. Az első évnegyedben a születések száma 38, 
a halálozásoké 41. Házasság köttetett 12 esetben. 

- Honvédség köréből. A brassói 24. honv. 
gyalogezredben Dánfy alezredes nyugalomba helyezte- 
tett. Ezen alkalommal az ezredesi rangot kapta. 

Sorozás. K.-Vásárhelytt az ujonczozás f. hó 
T-én tartatott meg következő eredménnyel: Kiiratott 
az I. korosztályból 49, a II. korosztályból 28, a III. 
korosztályból 18. Idegen illetőségü egyén előállitta- 
tott 10. Ebből besoroztatott a sorhadhoz 29. Idegen 
illetőségü 4. 

Halálozás. Zágoni Bartha Ferencznészüle- 
tett Jákó Anna urnő hosszas, kinos szenvedés után 
meghalt. Csak nem régiben állott ki a budapesti 
klinikán egy sulyos operácziót s midőn szerető csa- 
ládja a javulást remélte, a halál váratlanul bekö- 

hivatás-ér-! 

vetkezett. Az elhalt urnő, ki mint nő és anya fé- 
nyes erényekkel ékeskedett, - kipótolhatlan ürt ha- 
gyott családjában. Béke és áldás poraira ! 

A helybeli kereskedő-ifjak társulatának 
második felolvasó estélye, folyó hó harmadikán tar- 
tatott meg a kör helyiségében, szép számu érdek- 
lődő közönség előtt. A müsor első pontját Tőörök 
Andor ügyvédjelölt felolvasása képezte a „Szókely 
közgazdasági viszonyokról" értekezvén oly behatóan 
és kiváló szakértelemről tanuskodó mély tudással, 
minőt ritkán van alkalma közönségnek hallani. Sie- 
tett is mindenki zajos tapsokban elismerésének és 
köszönetének kifejezést adni. Másodiknak követke- 
zett Sebők Józsof, a régi körmüvelődési egyesület 
kitünő tagjának müvészi gordonka játéka, zenekisé- 
rettel. A jó hatást szült darabot a közönseg két iz- 
ben is megujráztatta, ezáltal akarván szereplővol 
szemben háláját leróni. Végül a tárgysorozatot Káb- 
debó Ferencz társulati tag szép és hatásos szavalata 
fejezte be, melyet szintén hatalmas taps kisért. Kö- 
telességmulasztás volna dicsérettel nem adózni a 
fiatal müködőnek, ki első fellépésével is oly szépsi- 
kert aratott. Csak előre! 

- Hirtelen halál. Dávid Samu, zágoni jó- 
módu gazda, szombaton még - eltelve jó reményok- 
kel, szorgalmasan szántogatott a mezőn. Azon este 
kézfogóra volt hivatalos, hol a legderültebb kodóly- 
hangulatban töltötte idejét a késő éjjeli órákig 
Vasárnap reggel, mint aki még hossza életet igér 
magának, jó kedvvel kelt fel, s elvégezte dolgait a 

sgazdaság körül. Miután azzal készen volt, mint meg- ügye hivott elment reggelire a lényosbázhoz, hol azelőtt 
este töltötte idejét. De alig falt egyet, midőn trófásan 
azt jegyzé meg: „ne-ne, még megérem, hogy a fa- 
latomat nem birom lenyelni; ilyen sem történt ve- 
lem az életben! - s a következő perczben ezen 
kiáltással: „temessetek el tisztességesen !" = hol- 
tan fordult le a székről. Szivszólhüdés érte.- Te- 
metése e hó 6-án volt, nagy részvét mellett. 

rTüz általi halál. Kovásznán, a mult pén- 
teken, egy 7 éves kis lány a takaréktüzhely felső 
nyilásán át forgácsot dobált be azon czélból, hogy 
a tüz jobban égjen. Szülői - állitólag - nem vol- 
tak honn. A kicsapódó láng belekapott ruhácskájá- 
ba, melytől az meggyuladt. - Az égő lányka erre 
kiszaladt a házbél, hogy a közeli patak vizében ki- 
oltsa égő ruháját, de - mint mondják - odáig 
nem juthatott el. - Félrehuzulva a félszerben kap- 
ták meg elterülve. Az égési sebekbe másnap, el- 
képzelhető kinok között, meghalt. Hétfőn temet- 

1 ték el. 

A közönség figyelmebe. A tavasz nyil- 
tával, midőn mindenki siet magszükségletét besze- 
rezni, mint a megelőző években tettük, ugy most 

sem mulasztjuk el a közönség figyelmét felhivni a 
Mauthner Ödön magkereskedésére, mely egyedül ké- 
peá olcsó, feltétlenül csiraképes, dus virányt hozó 
virág- és veteménymagvakat szolgáltatni. Több évi 
saját tapasztalatainkból indulva ki, jó lélekkel aján- 
juk ezen czéget mindenkinek. 

Nyilttér*.) 

Richter-te Horgony-Pain-Expeller 
Liniment. Capsici comp. 

Ezen hirneves háziszer ellentállt az idő me, róbálásának, 
mert már több mint 27 év óta megbizható, fájdalomosilla- 
pitó bedörzsölésként alkalmaztatik köszvénynél, ocsúznál, tag- 
szaggatásnál és meghüléseknél és az orvosok által bedörzsöle- 
sekre is mindig gyakrabban rendeltetik. A valódi Horgony- 
Pain-Expeller, gyakorta Horgony-Liniment elnevezés alatt, 
nem titkos szer, hanem Igazi népszerü háziexer, melynek egy 
háztartásban sem kellene hiányozni. 40 kr., 70 kr. és 1 iri. üvegenkénti árban majdnem minden gyógyszertárban kész- letben van; főraktár: Török József gyógy- 
szerésznél Budapesten. Bevásáriás alkajtval 
igen óvatosak legyünk, mert több kisebbértékü 
utánzat van forgalomban. KI nem akar megkáro- 
sodni, az minden egyes üveget „Horgonyi véd- 
jegy és Richter czégjegyzés nélkül mint nem va- 
lódit utasitsa vissza. 

RICHTER F. AD. és társa, cs. és kir. udvari szállitók, AUDOLATADT. II 
/ 

7) E rovat alatt közlöttekért felelősséget nem vállal a szerk 
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HIRDETESEK zvzsrssrx 
Van szerencsém ugy a helybeli mint a vidéki É 

Jel 
t. közönség becses tudomására hozni, hogy Kézdi- 
Vásárhely város tkt. tanácsától a szesz raktárból visz- 
szamaradott nagymennyiségü 

megvettem, s azt a mai naptól kezdve mélyen le- 
szállitott olcsó áron árusitom el. 

Egyben bátor vagyok becses figyelmébe aján- 
lani friss füszer, kiváló finom hengermalmi liszt, 
szesz, likör és vegyes áruimat. 

Becses párfogást kér kiváló tisztelettel: 

1a 

StlősER PAL 
első nagy kárpitos-butor-raktárában 

Kezdi-Vásárhelytt 

nagy választóékban kaphatók a legszolidabban munkált ruganyos 

szalon-butorok minden minőségben. Teljes garniturák: egy ka- 

napé, 6 drb karosszék 100 frtól feljebb, ezenkivül mindenféle di- 

vány ottománok, faragott, tömören hajlitott faszékek és f
üggöny- 

tartók, tükrök, toilett-asztalok, lószőr és tengerifü matr
aczok, 

és sodronyágybetétek galvanizált sodronyból, tömör fakerettel és
 z

 2 

vasalással, egy nagy ágyra darabja 9 frt. Összebajtható vas-ágyak 

28 rugós matráczczal. sz. 316 

Az üzlethelyiség a kaszinó-épület föld- 1897 

(28 100-100) szintjén van. Hirdetmény. 

Közhirré teszem, hogy Martonfalva község határterü- 
letén a vadászati jog 1897. évi május 11-én d. e. 8 órakor a 

községházánál tartandó nyilvános árverésen 1897. évi augusz- 

tus 1-től 1908. év julius 31-ig terjedő időre haszonbérbe fog 

adatni. Az árverezési feltételek a körjegyzői irodán a hivata- 

l 

l 

os órák alatt megtekinthetők. 

Kikiáltási ár 5 frtban van megállapitva. 

I D tl 1 Martonfalván, 1897. évi április 6-án. 

Ibraggói portland czement-gán Veres Péter, 
ajánlja legkitünőbb 

a/ 

PORTLAND CZEMENTJET 
felelősség mellett folyton egyenlő és teljesen / 
megbizható minőségben, bármely vasuti állomás- 

hoz szállitva, a legolcsóbb árban. 

/ Kézdi-Vásárhelytt kapható: K. Csiszár József e iva 

urnál, S-Szent-Györgyön: Ferenez 1 rajos és yé A 

Gsászár Gyula uraknál. 
22 10-48 [/ 

Uj temetkezési intézet: 2 

DpÁVID ANTALY Á 

diszes berendezésű temetkezési vállalata az, hol a nagy- 

érdemű közönség a szükseéges halotti kellékeket minden a 

rangosztályhoz illően, a legdusabb választékban találja 

meg. Szemfödelek, halottiöltözékek, müvirág- és gyöngy- 

koszoruk, fenyő- és tölgyta (csere) koporsók legolcsóbb S 

(S árban, érez koporsók gyári árjegyzék szerint lesznek 

2* felszámitva. 

Diszesen kiállitott üveges és egészen gyászos hintóim a temetkezések bármely fé- 

nyének, pompájának megfelelnek; diszkocsimért is a legmérsékeltebb árt számitom fel, 

mig a teljes gyászkocsita nálam vásároló közönségnek dijtalanul bocsátom rendel kezésére. 

AZ itten felsoroltakról meggyőződést szerezhet magának a nagyérdemű közönség, e 

s midőn becses pártfogását remélem, vagyok kiváló tisztelettel: z 

Vasár- és ünnep napokon valamint bolt-zárás után lakásomon DÁVID ANTAL = 

(Zsindely piacz) állok a t közönség rendelkezésére ! / 

i2 

A legszolidabb árak! ] 

Ny. Ifj. Jancsó Mózesnél K.-Vásárhelyen 


